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UniGR-Center for Borderstudies 
DFOUSF!FVSPQFFO!EǃFUVEFT!TVS!MFT!GSPOUJFSFT 
EUROPÄISCHES ZENTRUM FÜR GRENZRAUMFORSCHUNG 
 
EN The UniGR-CBS is a thematic cross -border network of approximately 80 researchers within the university 
grouping University of the Greater Region (UniGR) conducting research on borders, their meanings and chal-
mfohft/!Evf!up!jut!hfphsbqijdbm!qptjujpo!jo!uif!ǆifbsu!pg!FvspqfǇ-!jut!fyqfsujtf!boe!ejtdjqmjobsz!ejwfstjuz-!uif!
UniGRCBS has the best prerequisites for becoming a European network of excellence. For the creation of a 
ǆFvspqfbo!Dfoufs!gps!Dpnqfufodf!boe!Lopxmfehf!jo!Cpsefs!TuvejftǇ-!uif!Joufssfh!WB!Hsfbufs!Sfhjpo!qso-
gram provides the UniGR-CBS network with approximately EUR 2 million ERDF funding between 2018 and 
2020. Within this project, the UniGR-CBS aims at developing harmonized research tools, embedding Border 
Studies in teaching, promoting the dialogue on cross-border challenges between academia and institutional 
actors and supporting the spatial development strategy of the Greater Region. 
 
FR MǃVojHS-CBS est un réseau transfrontalier et thématique qui réunit environ 80 chercheuses et chercheurs 
des universités nfncsft!ef!mǃVojwfstjuˡ!ef!mb!Hsboef!Sˡhjpo!)VojHS*!tqˡdjbmjtuft!eft!ˡuveft!tvs!mft!gspo.
ujˠsft-!mfvst!tjhojgjdbujpot!fu!fokfvy/!Hs˚df!˘!tb!qptjujpo!hˡphsbqijrvf!bv!«!dpfvs!ef!mǃFvspqf!º-!˘!tb!dbqbdjuˡ!
eǃfyqfsujtf!fu!˘!mb!ejwfstjuˡ!eft!ejtdjqmjoft!qbsujdjqbouft-!mǃVojHS-DCT!sfwˢu!upvt!mft!bupvut!eǃvo!sˡtfbv!eǃfy.
dfmmfodf!fvspqˡfo/!MǃVojHS-DCT!cˡoˡgjdjf!eǃvo!gjobodfnfou!eǃfowjspo!3!N!Ǜ!GFEFS!qfoebou!uspjt!bot!ebot!
le cadre du programme INTERREG VA Grande Région pour mettre en place le Centre européen de res-
sources et de compétences en études sur les frontières. Via ce projet transfrontalier, le réseau scientifique 
UniGR-DCT!dsˡfsb!eft!pvujmt!ef!sfdifsdif!ibsnpojtˡt/!Jm!pfvwsf!fo!pvusf!˘!mǃbodsbhf!eft!Cpsefs!Tuvejft!
ebot!mǃfotfjhofnfou-!eˡwfmpqqf!mf!ejbmphvf!foure le monde scientifique et les acteurs institutionnels autour 
eǃfokfvy!usbotgspoubmjfst!fu!bqqpsuf!tpo!fyqfsujtf!˘!mb!tusbuˡhjf!ef!eˡwfmpqqfnfou!ufssjupsjbm!ef!mb!Hsboef!
Région. 
 
DE Das UniGR-CBS ist ein grenzüberschreitendes thematisches Netzwerk von rund 80 Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftlern der Mitgliedsuniversitäten des Verbunds Universität der Großregion (UniGR), die über 
Hsfo{fo!voe!jisf!Cfefvuvohfo!tpxjf!Hsfo{sbvngsbhfo!gpstdifo/!Ebol!tfjofs!hfphsbqijtdifo!Mbhf!ǈjn!
Ifs{fo!Fvspqbtǆ-!ipifs!Gbdikompetenz und disziplinärer Vielfalt verfügt das UniGR-CBS über alle Voraus-
setzungen für ein europäisches Exzellenz-Netzwerk. Für den Aufbau des Europäischen Kompetenz- und 
Wissenszentrums für Grenzraumforschung wird das Netzwerk UniGR-CBS drei Jahre lang mit knapp 2 Mio. 
Euro EFRE-Mitteln im Rahmen des INTERREG VA Großregion Programms gefördert. Im Laufe des Projekts 
stellt das UniGR-Netzwerk abgestimmte Forschungswerkzeuge bereit, verankert die Border Studies in der 
Lehre, entwickelt den Dialog zu grenzüberschreitenden Themen zwischen wissenschaftlichen und instituti-
onellen Akteuren und trägt mit seiner Expertise zur Raumentwicklungsstrategie der Großregion bei. 
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« Faire comme là-bas ? » 
Tentative de transposition en contexte 
gsbo˟bjt!eǃvo!npeˠmf!tvjttf!ef!mphfnfou!
eǃvujmjuˡ!qvcmjrvf 
 
Claudio Bolzman, Slim Bridji, Nicola Cantoreggi, Émilie Guibert, Laurent Matthey 
 
 
 
Mft!sˡhjpot!usbotgspoubmjˠsft!tpou!tpvwfou!eft!mbcpsbupjsft!ef!djsdvmbujpo!eǃjeˡft!fu!ef!qsbujrvft/! Cet article 
se demande si, dans le Grand Genève il est possible de transposer le modèle de logement coopératif, assez 
eˡwfmpqqˡ!fo!Tvjttf-!ebot!mf!dpoufyuf!gsbo˟bjt-!pˮ!df!uzqf!eǃibcjubu!ftu!npjot!qsbujrvˡ/!!B!qbsujs!ef!mǃfyfnqmf!
de Viry, commune françaisf!tjtf!ebot!mf!qˡsjnˠusf!jotujuvujpoofm!ev!Hsboe!Hfoˠwf-!mǃbsujdmf!bobmztf!mft!qpt.
tjcjmjuˡt!fu!mft!mjnjuft!eǃvof!ufmmf!usbotqptjujpo/!!Mft!sˡtvmubut!npousfou!mb!ejggjdvmuˡ!˘!ˡnvmfs!vo!dpoufyuf!
propre à reproduction du modèle suisse de coopératives en France. Les différences législatives et institu-
tionnelles, mais aussi culturelles sur le rapport au logement dans ses différentes dimensions sont autant 
eǃpctubdmft!qpvs!sfqspevjsf!˘!mǃjefoujrvf!fo!Gsbodf!eft!npebmjuˡt!ˡqspvwˡft!ef!dpotusvdujpo!ev!mphfnfou!
coopératif en Suisse. Il est ainsi nécessaire de procéder à des adaptations créatives de différents ordres 
pour que le modèle puisse trouver une place dans le nouveau contexte. 

Région transfrontalière, Grand Genève, logement coopératif, transposition de modèles, différences con-
textuelles  
 

"Doing as over there?" Attempt to transpose a Swiss public utility housing model 
into the French context 

Cross-border regions are often laboratories for the circulation of ideas and practices. This article asks 
whether, in Greater Geneva region, it is possible to transpose the cooperative housing model, fairly devel-
oped in Switzerland, into the French context, where this type of housing is less common. Using the example 
of Viry, a French municipality located within the institutional perimeter of Greater Geneva, the article ana-
lyzes the possibilities and limits of such a transposition. The  results show the difficulty in emulating a con-
text specific to reproducing the Swiss model of cooperatives in France. The legislative and institutional 
differences, but also cultural differences with regard to housing in its various dimensions are all obs tacles 
to reproducing, identically in France, proven methods of construction of cooperative housing in Switzerland. 
It is therefore necessary to develop creative adaptations of different kinds so that the original model can 
find a place in the new context. 

Cross-border region, Greater Geneva, cooperative housing, transposition of models, contextual differ-
ences 
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ǈXjf!epsu!es˱cfo@ǆ!Wfstvdi-!fjo!Tdixfj{fs!Npefmm!g˱s!˭ggfoumjdif!Wfstpshvohtxpi.
nungen in den französischen Kontext zu übertragen 

Grenzüberschreitende Regionen sind häufig Laboratorien für die Verbreitung von Ideen und Praktiken. In 
diesem Artikel wird gefragt, ob es im Großraum Genf möglich ist, das in der Schweiz fair entwickelte koope-
rative Wohnmodell in den französischen Kontext zu übertragen, in dem diese Art von Wohnraum weniger 
verbreitet ist. Anhand des Beispiels von Viry, einer französischen Gemeinde im institutionellen Umkreis von 
Genf, analysiert der Artikel die Möglichkeiten und Grenzen einer solchen Umsetzung. Die Ergebnisse zeigen, 
wie schwierig es ist, einen Kontext herzustellen, der für die Reproduktion des Schweizer Genossenschafts-
modells in Frankreich spezifisch ist. Die rechtlichen und institutionellen Unterschiede, aber auch die kultu-
rellen Unterschiede in Bezug auf den Wohnungsbau in seinen verschiedenen Dimensionen sind Hindernisse 
für die Reproduktion bewährter Methoden zum Bau von Genossenschaftswohnungen in der Schweiz, die in 
Frankreich identisch sind. Es ist daher notwendig, kreative Anpassungen verschiedener Art zu entwickeln, 
damit das ursprüngliche Modell einen Platz im neuen Kontext finden kann. 

Grenzüberschreitende Region, Großraum Genf, kooperatives Wohnen, Umsetzung von Modellen, kontex-
tuelle Unterschiede  
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npeˠmf!tvjttf!ef!mphfnfou!eǃvujmjuˡ!qvcmjrvf. In : UniGR-CBS Working Paper Vol. 9, Doi: https://doi.org/10.25353/ubtr-xxxx-b2ec-b064  
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Qspevjsf!ev!mphfnfou!bcpsebcmf-!rvboe!«!mft!dp˰ut!tǃfowpmfou!º 

Un modèle suisse de fabrication du logement ? 

Le 9 novembre 2019, paraissait, dans le journal Le Monde, un article de la journaliste Isabelle Rey-Lefebvre 
titré : « Gbdf!˘!mb!dsjtf!ev!mphfnfou-!mft!tpmvujpot!joopwbouft!qfjofou!˘!tǃjnqptfs º/!Mǃbvufvsf!z!sbqqfmbju!
opubnnfou!rvf!mb!Mpj!qpvs!mǃbddˠt!bv!mphfnfou!fu!vo!vscbojtnf!sˡopwˡ!)mpj!BMVS*!ef!3125!bwbju!jotujuvˡ!
« efvy!pvujmt-!mb!dppqˡsbujwf!eǃibcjubout!fu mǃpshbojtnf!gpodjfs!tpmjebjsf-!qpvs!mvuufs!dpousf!mft!dp˰ut [du loge-
ment] rvj!tǃfowpmfou º/!Mb!dppqˡsbujwf!eǃibcjubout!ufmmf!rvf!dpo˟vf!ebot!mb!mpj!BMVS!sfqsˡtfouf!fo!fggfu!vof!
wpjf!nˡejbof!fousf!mǃbddfttjpo!˘!mb!qspqsjˡuˡ!fu!mb!mpdbujpo/!ʽ!usbwfst!mǃbdrvjtjujpo!ef!qbsut!tpdjbmft!eǃvof!
tpdjˡuˡ!dppqˡsbujwf-!mft!gvuvst!sˡtjefout!bdrvjˠsfou!mf!espju!eǃpddvqfs!vo!mphfnfou!qpvs!mfrvfm!jmt!epjwfou!
acquitter un loyer qui est calculé au plus près pour permettre la couverture des emprunts bancaires, les 
coûts de foodujpoofnfou!fu!mft!bnpsujttfnfout/!Mpstrvǃjmt!rvjuufou!mfvs!mphfnfou-!mft!dppqˡsbufvst!sˡdv.
pèrent leurs parts sociales avec une majoration ad minima-!rvj!of!qfvu!eˡqbttfs!mǃˡwpmvujpo!ef!mǃjoejdf!ef!
sˡgˡsfodf!eft!mpzfst/!Mǃpddvqbou!tvjwbou!ftu!btusfjou!bvy mêmes règles. Ce système permet donc de sous-
traire le logement aux logiques spéculatives du marché, tout en assurant la pérennité des biens immobiliers. 
Or, notait Isabelle Rey-Mfgfcwsf-!˘!df!kpvs-!fo!eˡqju!eǃvof!usbejujpo!dppqˡsbujwf!bodjfoof!bjotj!rvf!ees prix 
buusbdujgt!fu!hmpcbmfnfou!tubcmft!qpvs!bddˡefs!˘!vo!mphfnfou!dppqˡsbujg-!usˠt!qfv!eǃjojujbujwft!pou!bcpvuj!fo!
France. Les raisons avancées pour expliquer ce paradoxe renvoient à la faiblesse du portage politique, la 
réticence des institutions de fi nancement et les aspirations résidentielles de la population française, majo-
sjubjsfnfou!jouˡsfttˡf!˘!vof!bddfttjpo!˘!mb!qspqsjˡuˡ!jnnpcjmjˠsf-!rvj!dpotujuvf!mb!qsjodjqbmf!npebmjuˡ!eǃbd.
cès au logement des résidents hexagonaux métropolitains (INSEE, 2019). 
Cpousbjsfnfou!˘!mb!Gsbodf-!mǃibcjubu!dppqˡsbujg!dpoob˦u!vo!eˡwfmpqqfnfou!tjhojgjdbujg!ebot!eft!qbzt!mjnj.
uspqift/!Dǃftu!mf!dbt!ef!mb!Tvjttf-!pˮ!df!npeˠmf!dpodfsof!bvkpvseǃivj!6 % de logements (Sotomo, 2017).  
Mǃjnqmboubujpo!ev!npeˠmf!dppqˡsbujg!tvjttf!ftu!bodjfoof/!Mb!qˡsjpef!ef!mǃbqsˠt-hvfssf!kvtrvǃfo!2:71!b!dpot.
ujuvˡ!mǃbqphˡf!ef!opvwfmmft!dpotusvdujpot!eǃibcjubut!dppqˡsbujgt/!Tǃfo!ftu!tvjwj!vo!sbmfoujttfnfou!tvs!qmv.
sieurs décennies, particulièrement marqué dans la période 1981-2::1-!tvjwj!eǃvo!sfeˡnbssbhf!˘ partir de 
2::1!rvj!tf!dpogjsnf!kvtrvǃ˘!bvkpvseǃivj!)Tpupnp-!3128*/!Mǃfttps!bduvfm!tǃftu!gbju!bv!cˡoˡgjdf!eǃvof!qpmjujrvf!
publique du logement plutôt incitative, combinant des dispositions légales favorables (statut de logement 
eǃvujmjuˡ!qvcmjrvf*!fu!eft!nˡdbojtnft!eǃbqqvj!gjobodjfs!fu!ef!hbsboujf!˘!nˢnf!eǃbuuˡovfs!mft!sˡujdfodft!eft!
établissements financiers à octroyer des crédits. Son attrait pour les occupants potentiels est multiple  : 
outre un loyer qui, pour un logement T3, est en moyenne 16,5 % inférieur à celui du marché locatif (Sotomo, 
3128*-!mf!tztuˠnf!dppqˡsbujg!qfvu!ˡhbmfnfou!tǃbqqvzfs!tvs!vof!eˡnbsdif!gpsufnfou!qbsujdjqbujwf-!pˮ!mft!
futurs habitants sont incités à mutualiser la conceptualisation de leur logement, depuis les dimensions ar-
chitectusbmft!kvtrvǃbv!dipjy!eft!nbuˡsjbvy!fu!mft!npeft!eǃbqqspwjtjpoofnfou!ˡofshˡujrvf/!Bjotj-!cjfo!rvf!
mf!eˡqmpjfnfou!ev!npeˠmf!eǃibcjubu!dppqˡsbujg!tvs!mf!ufssjupjsf!tvjttf!tpju!usˠt!dpousbtuˡ1-!jm!oǃftu!hvˠsf!ˡupo.
nant que la journaliste du Monde tvhhˠsf!ef!tǃjotqjsfs!eǃvo!izqpuiˡujrvf!npeˠmf!tvjttf!)« éprouvé et floris-
sant º!tfmpo!mǃfyqsfttjpo!ev!Monde), insinuant, sinon que les modèles architecturaux ou urbains sont trans-
posables, du moins que ceux-ci sont mobiles et que leur acclimatation est possible.  
 

Entre reproduction et hybridation ;!mǃjnqsˡwjtjcmf!usbkfdupjsf!eft!npeˠmft!bsdijufd.
turaux et urbains 

Jm!fyjtuf!vof!bnqmf!mjuuˡsbuvsf!tdjfoujgjrvf!dpotbdsˡf!˘!mb!npcjmjuˡ!eft!npeˠmft!ubou!bsdijufduvsbvy!rvǃvs.
cbjot/!Qspdˡebou!qbs!bobmphjf!bwfd!mǃˡuvef!ef!mb!npcjmité des politiques publiques (Peck et Theodore, 2010 ; 
Robinson, 2013), nombreux sont en effet les auteurs qui se sont attachés à penser, à partir des années 2010, 
les processus de mondialisation des formes urbaines (Söderström, 2014), du double point de vue des villes 

                                                            
1 La distribution du logement coopératif sur le territoire national s'explique, historiquement, par la trajectoire de déve-
loppement industriel des différentes unités territoriales. La région germanophone de Zürich, pôle économique et démo-
graphique du pays, y trouve un moyen pour répondre aux besoins grandissants de logement des populations ouvrières 
vivant jusque-m˘!ebot!eft!dpoejujpot!qsˡdbjsft/!Mǃiˡsjubhf!ef!df!qbttˡ!tf!usbevju!qbs!vof!qsˡtfodf!mˡhˠsfnfou!qmvt!
marquée du logement coopératif dans les régions germanophones (5 % des logements) par rapport aux régions fran-
cophones (3 %). Plus fondamentalement, la taille des centres urbains dessine une deuxième ligne de clivage. Ainsi, les 
dppqˡsbujwft!eǃibcjubout!tpou!ofuufnfou!qmvt!jnqpsubouft!)23!&!eft!mphfnfout* dans les villes-centre des aggloméra-
tions de plus de 100 000 habitants, que dans les villes-centre des agglomérations de moins de 100 000 habitants (en-
viron 4 % des logements) (Sotomo, 2017). 
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« mondialisantes » (Lévy et al. cité par Söderström, Dupuis, 2010) et « mondialisées º/!Mft!usbwbvy!tǃjotdsj.
vant dans ce courant des études urbaines ont questionné la circulation des « bonnes pratiques » (McCann, 
2011), singulièrement du poinu!ef!wvf!eft!npeft!ef!hpvwfsobodf-!rvf!mǃpo!qbsmf!eft!qpmjujrvft!ef!mb!ovju!
(Pieroni, 2017), de participation citoyenne (Crot, 2010) ou de partenariat public-privé (Dupuis, 2010). 
Eǃbvusft!pou!qmvt!fyqmjdjufnfou!rvftujpooˡ!mb!djsdvmbujpo!ef!gpsnft!vscbjoft, au moyen de la labellisation 
des prokfut!eǃˡdprvbsujfst!)Hbjmmbse!fu!Matthey, 2011), de dispositifs sociotechniques tels que la s mart-city 
(Söderström, Paasche et Lmbvtfs-!3125*!pv!ebot!mǃbobmztf!gjof!eft!bdufvst!fu!jotujuvujpot!˘!mǃpsjhjof!ef!mb!
circulaujpo!eft!qsjodjqft!eǃvo!opvwfm!vscbojtnf!)Evqvjt-!311: ; 2017) ou de la « générisation » de la pro-
evdujpo!bsdijufduvsbmf!)Gfssbsj-!3121*/!Qmvt!sˡdfnnfou-!mb!sˡgmfyjpo!tvs!mft!npeˠmft!vscbjot!tǃftu!ˡmbshjf!˘!
la fabrique des espaces publics, montrant tout à la fois la circulation des références et leur resémantisation 
dans un autre contexte (Curnier, 2018) et a également cherché à mieux identifier les conditions de leur 
réception (Mullon, 2018). 
Si ces différentes recherches soulignent généralement le caractère imprévisible des modalités de transfert 
eft!qpmjujrvft!qvcmjrvft!)Qjfspoj-!3128*-!fmmft!npousfou!ˡhbmfnfou!mb!ejggjdvmuˡ!eǃˡnvmfs!mft!fowjspoofnfout!
gbwpsbcmft!˘!mb!sfqspevdujpo!˘!mǃjefoujrvf!ev!npeˠmf-!sfkpjhobou!fo!dfmb!eft!usbwbvy!qmvt!bodjfot!ef!mǃˡco-
opnjf!ufssjupsjbmf!)Gvisfs-!3115*/!Fmmft!jotjtufou!tvs!mf!s˫mf!qsˡqpoeˡsbou!eǃbdufvst!rvj!qspdˠefou!˘!eft!bt.
semblages informés de bonnes pratiques et de cadres légaux locaux (Dupuis, 2010). De manière plus rare, 
elles réfléchissent aux transformations de t!ejtqptjujgt!ef!qspevdujpo!vscbjof!oˡdfttbjsft!˘!mǃjnqmboubujpo!
de modèles analysés ou souhaités. 
Dans ce contexte, cette contribution souhaite discuter de la circulation du modèle suisse de logement coo-
pératif, qui est une des catégories du logement aidé pv!eǃvujmjuˡ!qvcmjrvf!)Tpupnp-!3128*-!tbjtj!bv!qsjtnf!ef!
mǃˡdpopnjf!gsbo˟bjtf!ev!mphfnfou/!Qpvs!df!gbjsf-!opvt!vtpot!ev!nbuˡsjbv!dpmmfduˡ!ebot!vof!ˡuvef!ef!dbt!
réalisée dans le cadre de la recherche « Développer le logement coopératif dans le Grand Genève. Une dé-
marche transfrontalière solidaire autour de la crise du logement  »2 financée par le programme européen de 
coopération transfrontalière INTERREG. Cette étude de cas rend compte de la réalisation, en France, de 
mphfnfout!dppqˡsbujgt!qbsujdjqbujgt!qbs!vo!pqˡsbufvs!tvjttf-!mb!dppqˡsbujwf!ef!mǃibcjubu!bttpdjbujg!)DPEIB!
ci-après). Elle mobilise des entretiens semi-directifs, des observations participantes et une analyse des ar-
chives du projet. 
Opvt!sftujuvpot-!ebot!vo!qsfnjfs!ufnqt-!mft!hsboet!usbjut!ef!mb!tjuvbujpo!ev!qˡsjnˠusf!eǃˡuvef-!˘!tbwpjs!mf!
Grand Genève, agglomération transfrontalière se déployant sur deux pays (France et Suisse) et deux can-
upot!)Hfoˠwf!fu!Wbve*-!ufssjupjsf!qbsujdvmjˠsfnfou!jouˡsfttbou!qpvs!epdvnfoufs!mb!njtf!fo!npvwfnfou!eǃvo!
npeˠmf!vscbjo-!eˡgjoj!jdj!dpnnf!mǃbsujdvmbujpo!eǃvof!gpsnf!tqbujbmf-!eǃvo!npef de production de la ville et 
fogjo!eǃvof!gb˟po!eǃibcjufs/!Ebot!vo!tfdpoe!ufnqt-!opvt!bobmztpot!mǃpqˡsbujpo!ejuf!ef!Wjsz-!dpotjtubou!fo!
mb!sˡbmjtbujpo!ef!21!mphfnfout!fo!ibcjubu!dppqˡsbujg!fo!Gsbodf-!ebot!mf!dbesf!eǃvo!qspkfu!dpnqsfobou!ˡhb.
lement 15 logemeout!fo!mpdbujg!bjeˡ!fu!23!mphfnfout!fo!bddfttjpo!tpdjbmf/!Mǃbobmztf!qfsnfuusb-!eǃvof!qbsu-!
ef!npousfs!mft!ejggjdvmuˡt!eǃˡnvmfs!vo!fowjspoofnfou!qspqjdf!˘!mǃjnqmboubujpo!ev!npeˠmf!dppqˡsbujg!tvjttf!
en France <!eǃbvusf!qbsu-!ef!epdvnfoufs!mǃfyqˡsjfodf!ev!mphement coopératif faite par des habitants qui y 
sont arrivés, parfois, par défaut. Finalement, la contribution développe une réflexion sur la dimension cultu-
sfmmf!ubou!ef!mǃbddˠt!bv!mphfnfou!rvf!ef!mǃfohbhfnfou!ebot!tpo!dbesf!ef!wjf/ 
 
 

Le Grand-Genève : un territoire en quête de logements 

Le Grand-Genève constitue un espace transfrontalier franco-tvjttf!eǃfowjspo!3ƹ000 km2, qui inclut les can-
upot!tvjttft!ef!Hfoˠwf!fu!ef!Wbve!)ejtusjdu!ef!Ozpo*!fu!mft!eˡqbsufnfout!gsbo˟bjt!ef!mǃBjo!fu!ef!mb!Ibvuf-
Savoie. Sa ppqvmbujpo!bwpjtjof!mf!njmmjpo!eǃibcjubout-!fo!bvhnfoubujpo!eǃfowjspo!51 % par rapport à 1990. 
Dfuuf!dspjttbodf!eˡnphsbqijrvf-!qsftrvf!fydmvtjwfnfou!jnqvubcmf!bv!tpmef!njhsbupjsf!qptjujg-!tǃfyqmjrvf!
par la très grande attractivité économique de la région (lǃvof!eft!qmvt!ezobnjrvft!eǃFvspqf*-!epou!mf!opncsf!
eǃfnqmpjt!bwpjtjof!mft!611ƹ111-!fo!bvhnfoubujpo!eǃfowjspo!36 % par rapport à 1990. 
La pression exercée par cet essor économique et démographique sur le secteur du logement est considé-
rable. La crise du logement chronique qui en a découlé a été accentuée par le déséquilibre dans la distribu-
tion des activités. La concentration des emplois (66  &!ev!upubm*!ebot!mf!dboupo!ef!Hfoˠwf!fu!mǃjodbqbdjuˡ!ef!
ce dernier à assurer une production suffisante de logements à un prix abordable sur son propre territoire a 
pcmjhˡ!vof!qbsujf!ef!mb!qpqvmbujpo!˘!tǃjotubmmfs!ebot!mft!{poft!mjnjuspqift-!qbsujdvmjˠsfnfou!fo!Gsbodf!)76 % 
des nouvelles constructions lancées entre 2000 et 2010), provoquant par là même un renchérissement gé-
néralisé du prix du foncier. Ce déséquilibre structurel a par ailleurs eu comme corollaire une croissance 

                                                            
2 Plus sur le projet ici : https://www.unige.ch/sciences -societe/devcoop   

https://www.unige.ch/sciences-societe/devcoop
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constante du trafic individuel motorisé avec les problèmes de pollution et de sécurité y afférents ainsi que 
des effets indésirables sur la répartiti po!eft!dibshft!eǃˡrvjqfnfout/ 
Mf!qspkfu!eǃbhhmpnˡsbujpo!gsbodp-valdo-genevois, lancé en 2006 avec un fort appui politique et financier de 
mb!qbsu!eft!ejggˡsfout!ojwfbvy!jotujuvujpoofmt!dpodfsoˡt!ubou!fo!Tvjttf!fu!rvǃfo!Gsbodf-!bncjujpoobju!ef!nb.
térialiser vof!opvwfmmf!wjtjpo!qpvs!df!ufssjupjsf-!rvj!tf!efwbju!eǃˢusf!« compac[t], multipolaire et ver[t] » selon 
son principe cardinal (Surchat Vial et al., 3121-*/!Mf!cjmbo!esfttˡ!vof!eˡdfoojf!qmvt!ubse!tǃbwˠsf!eˡdfwbou-!mf!
rééquilibrage envisagé entre distributipo!eft!mphfnfout!fu!eft!fnqmpjt!of!tǃˡubou!qbt!qspevju!)ˆrvjqf!Hsboe!
Genève, 2015). 
Qpvs!bvubou-!mb!opvwfmmf!qpmjujrvf!ev!mphfnfou!hfofwpjtf-!mbodˡf!fo!3117-!˘!eˡgbvu!eǃbwpjs!tv!bqqpsufs!vof!
réponse en termes quantitatifs, a substantiellement appuyé le modˠmf!eǃibcjubu!dppqˡsbujg-!rvj!fo!dpotujuvf!
mǃvo!eft!rvbusf!byft!tusvduvsbout/!Tj!mb!nbshf!ef!qsphsfttjpo!ftu!fodpsf!usˠt!jnqpsubouf!)3 % du parc im-
mobilier cantonal, pour environ 5ƹ500 logements), le Groupement des coopératives genevoises, qui réunit 
la presque totalité des sociétés coopératives, constitue un tissu très actif de 62 adhérents, dont 53 créés 
après 1990. 
Ebot!dfu!fotfncmf!bttf{!iˡuˡspdmjuf!fo!ufsnft!eǃfowfshvsf!fu!eǃfyqˡsjfodf-!jm!fyjtuf!rvfmrvft!hsboet!pqˡ.
rateurs « historiques º/!Dǃftu!mf!dbt de la CODHA, qui, en raison de son expérience, a été sollicitée pour la 
sˡbmjtbujpo!eǃvof!pqˡsbujpo!jnnpcjmjˠsf!ebot!mb!dpnnvof!gsbo˟bjtf!ef!Wjsz/!Tfvmf!pqˡsbujpo!ef!dpotusvdujpo!
eǃibcjubu!dppqˡsbujg!rvj-!˘!df!kpvs-!b!ˡuˡ!nfoˡf!˘!ufsnf!ebot!mft!ufssjupjsfs français du Grand-Genève, cet 
fyfnqmf!ftu!vojrvf!ev!gbju!rvf!mb!nb˦usjtf!eǃpvwsbhf!b!ˡuˡ!bttvsˡf!qbs!vo!pqˡsbufvs!tvjttf-!efwbou!dpnqp.
ser avec des cadres législatifs et réglementaires ainsi que des dispositifs de financement propres au con-
texte français.  
 
 

Sfqspevjsf!mf!npeˠmf-!tbot!ˡnvmfs!mǃfowjspoofnfou ? 

Mb!wpmpouˡ!eǃjojujfs!vof!eˡnbsdif!qjmpuf ;!hˡoˡbmphjf!eǃvof!pqˡsbujpo 

Petite commune (6ƹ000 habitants) haute savoyarde, située au nord-ouest du département et à 10 kilomètres 
de Genève, Viry fait partif!ev!Hfofwpjt!gsbo˟bjt-!rvj!dpotujuvf!vo!tfdufvs!pˮ!mf!qsjy!ef!mǃjnnpcjmjfs!ftu!mǃvo!
eft!qmvt!ˡmfwˡt!ef!Gsbodf!)Hvjcfsu-!312:*/!Dpnnf!eǃbvusft!dpnnvoft!gsbo˟bjtft!ev!Hsboe-Genève, Viry 
connaît une croissance démographique très conséquente (15 % entre 1990 et 2009) (Communauté des 
communes du genevois, 2013), qui détermine une pression considérable sur les classes moyennes et les 
qpqvmbujpot!mft!npjot!bjtˡft!qpvs!mǃbddˠt!bv!gpodjfs/!Dfuuf!ufoebodf!tǃftu!nbuˡsjbmjtˡf!qbs!vof!tusbuˡhjf!
de densification et par mǃˡnfshfodf!ef!Wjsz!fo!ubou!rvf!opvwfmmf!dfousbmjuˡ!mpdbmf!ebot!mf!tfdufvs!pvftu!ev!
Hsboe!Hfoˠwf!)Hvjcfsu-!312:*/!Mft!dpoejujpot!eǃbddfttjcjmjuˡ!fo!usbotqpsut!qvcmjdt!˘!df!ufssjupjsf!efnfvsfou!
insuffisantes, mais sont en cours de renforcement, avec, pour objectif, de réduire le trafic pendulaire moto-
risé. 
Fo!3113-!tvjuf!˘!vof!mbshf!dpodfsubujpo!ebot!mb!dpnnvof-!mft!bvupsjuˡt!eˡdjefou!mb!dsˡbujpo!eǃvof!{pof!
eǃbnˡobhfnfou!dpodfsuˡ!)[BD*-!rvj!qspqptf!vof!vscbojtbujpo!nˡmbohfbou!ibcjubu-!bdujwjuˡt!ef!dpnnfsdf-!
services et se montre soucieuse des impacts environnementaux (figure  2*/!Mb![BD!bncjujpoof!bmpst!eǃbd.
cueillir, sur une surface de 16 ha, le premier écoquartier de Haute-Savoie (Écovela), composé de 800 loge-
ments. Mb!Tpdjˡuˡ!eǃˡrvjqfnfou!ef!Ibvuf-Savoie3 est mandatée pour accompagner la réalisation du projet 
et en assurer la gouvernance partagée avec la municipalité. 
Fo!311:-!mb!nvojdjqbmjuˡ!buusjcvf!˘!mǃPggjdf!qvcmjd!ef!mǃibcjubu!ef!Ibvuf-Savoie4 (Haute-Savoie Habitat ci-
après), mb!njtf!fo!Òvwsf!ef!mǃpqˡsbuion « Les Terrasses du Jura » (Chassat et Moye, 2018), pièce du futur 
ˡdprvbsujfs/!Dfuuf!pqˡsbujpo-!tjtf!tvs!mǃ˦mpu S3B, prévoit la réalisation de 3 bâtiments, totalisant 42 logements 
(réduits ensuite à 37 logements), sur une parcelle de 3ƹ255 m2. Le bâtiment C, occupant 325 m2, est destiné 
à accueillir les 10 logements coopératifs, objets de la présente contribution (figures  2 et 3). 
Eˡtjsfvtf!ef!ufoufs!vof!fyqˡsjfodf!joˡejuf!fo!nbujˠsf!eǃibcjubu!qbsujdjqbujg-!Ibvuf-Savoie Habitat décide 
alors de tǃbekpjoesf!mft!tfswjdft!ef!mb!DPEIB!qpvs!bddpnqbhofs!mf!qspdfttvt!qbsujdjqbujg/!Dfuuf!tpmmjdjub.
ujpo!jojujbmf!qpvs!mǃbttjtubodf!˘!nb˦usjtf!eǃvtbhf!)BNV*!qpvs!mf!hspvqf!eǃibcjubout-!wb!qbs!mb!tvjuf!ˡwpmvfs!
wfst!vof!nb˦usjtf!eǃpvwsbhf!qpvs!mǃvo!eft!uspjt!c˚ujnfout!ef!mǃpqˡsbujpo!jnnpcjmjˠsf-!bddvfjmmbou!21!mphf.
ments (Guibert, 2019). 

                                                            
3 SEM adossée au réseau Services, conseil, expertises et territoires (SCET), elle-même filiale de la Caisse des dépôts, 
tqˡdjbmjtuf!ef!mǃˡdpopnjf!njyuf!fu!ev!eˡwfmpqqfnfou!ufssjupsjbm. 
4 Établissement public à caractère industriel et commercial (EPIC), à but non lucratif. 



 

 9 

 
 
Périmètre du futur écoquartier Écovela fig. 1 
Tpvsdf!;!Upvu!mǃjnnpcjmjfs-!3123!)sfqspevju!ebot!Hvjcfsu-!312:* 

 
 

 
Qibtbhf!eǃˆdpwfmb!gjh/!3 
Source : Commune de Viry, journal de mǃˆdprvbstier (adapté par Guibert, 2019) 
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Qmbo!ef!tjuvbujpo!ef!mǃ˦mpu!T4C fig. 3 
Source : Archives de Haute-Savoie Habitat (adapté par Guibert, 2019) 

 
 

 
Chronologie du projet fig. 4 
Source : Chassat et Moye, 2018 (adapté par Guibert, 2019) 

 
 
 
Le dépôt du permis de construire intervient en 2010, simultanément, ou presque, à la constitution du groupe 
jojujbm!eǃibcjubout/!Mb!qsphsbnnbujpo!dpmmfdujwf!qfvu!bmpst!tf!nfuusf!fo!qmbdf!eˠt!mf!eˡcvu!ef!mǃbooˡf 2011. 
Le chantier commence aussitôt et les logements spou!mjwsˡt!bv!dpvsbou!ef!mǃbooˡf 2013 (figure 4). 
 

Du projet à la réalisation : une hybridation des façons de faire le logement 

Mf!epvcmf!s˫mf!bttvnˡ!qbs!mb!DPEIB!wb!sˡwˡmfs!mb!dpnqmfyjuˡ!ev!npoubhf!fu!ef!mb!dpoevjuf!eǃvof!pqˡsbujpo!
immobilière transfrontalière de logement intermédiaire, devant composer avec deux systèmes juridiques 
tqˡdjgjrvft!fu!eft!nˡdbojtnft!ef!gjobodfnfou!˘!jowfoufs-!ebot!vo!dpoufyuf!eǃjnqpsubout!ˡdbsut!ev!dp˰u!
de la vie et des idéaux-types résidentiels. 
 


